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ABSTRACT

The article examines provisions of theEuropean Parliament and Council
Directive 97/5/EC of 27 January 1997 on cross-border credit transfers. The
volume of cross-border payments is growing steadily as completion of the
internal market and progress towards full economic and monetary union lead to
greater trade and movement of people within the Community, whereas cross-
border credit transfers account for a substantial part of the volume and value of
cross-border payments. It is essential for individuals and businesses, especially
small and medium-sized enterprises, to be able to make credit transfers rapidly,
reliably and cheaply from one part of the Community to another The special of
the author analysis is paid to the implementation of the Directive on cross-border
transfers at national level with regard to both legal transposable into domestic
law and practical application by the banking sectors in the Member States.
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CBPXA

CrBapame jeJMHCTBEHE E€KOHOMCKO-MOHETAapHE YHHje, IMpPEeTIoCTaBiba
CripoBOhere Mepa JiOepanm3alyje KpeTama KaluTajia Ol CTpaHe IpiKaBa
yianuua EBporicke yauje. [Topact npexorpaniyHor mwiahama 1 yHOTIYHhaBamba
YHYTpAIIBIX TPXKUIITA Y PA3B0jy BOIM YIOTITYH-aBakby €KOHOMCKO-MOHETapHE
yHUje u yBehama TProBHHE, KA0 M KpeTama Jbymu yHyTap EBporicke yHuje.
[IpexorpaHuyHO KpeaUTHPALE MPEICTaBIha OCHOBY PEKOIPAaHUYHOT IUTahamba.
Kpemutupame je morpeOHO Kako 3a MojeIMHe NMpeay3eTHHUKE, Tako U 3a Majla U
cpenmsa nipemyseha, jep ce BIMe MOCTHKe yOp3aHH MOCTYTIAaK KpeuTHpama, a

! Mucruryr 3a Mehysaponny monutiky u npuspeny, beorpa.
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TUME | TI0je(PTHEHE U TIOY31aHOCT (PMHAHCH]CKHUX U TTOCIIOBHUX TPAHCAKIIH]a.
VY umspy um3beraBama Moryhux HeraruBHUX edekara 1Mo (UHAHCH]CKY
cTaOMITHOCT KOja y ofpel)eHuM CiTydajeBiMa 3aBHCH Of] PUMEHE PECTPUKTHB-
HHUX Jp)KaBHUX Mepa, Ha[UICKHH OpraHd YHHWje Cy YCBOjWM JIMpeKTuBy O
MPEKOTPaHNYHOM KpenuTHpamy. JlupekTnBa WMMa 3a Wb YTBphUBame
CTaH/ap/ia KPESIUTHOT TOCIIOBakha KOJU TPENICTaBhajy OCHOBY 3a yuerihe Ha
TPXKUIITY Karuraina. Takohe, BeHa cBpxa je U J1a MoOoJbIa MPEKOrPAHUIHO
KpenuTupame. JlupekTrsa cityxu EBporickom MoneTtapHoM HHCTUTYTY (EMIN)
y BpIICHY HErOBUX MOCIIOBA BE3aHHX 32 MPOMOLIM]Y IPEKOTPAHMYHOT TIaTHOT
npomera. TpaHCIIOHOBaWkEM HEHUX OZIpe/ION Y YHYTpalllkhi NPAaBHU MOPEAK,
HAJUISKHE JP)KaBHE YCTAHOBE TMOCTajy e(hEeKTUBHUJE Y BPIICHY MPEKOTPaHUY-
HHUX KPEIWUTHHX JAENaTHOCTU. JIMpEeKTMBOM ce ynoTiymaBa (DyHKIHMOHHCAHE
JEMHCTBEHOT €BPOIICKOT TPXKUILTA U oMoryhasa ce npurnpema Tpehux np)xasa

3a ynasak y EBporicky yHujy.

1) MEPE EY

JHupextusa 97/5/EL EBponickor napiaamenTa u CaBera 0 IpeKorpaHU4HOM
Kpenutupamy o7 27. janyapa 1997. romune (Directive 97/5/EC of the European
Parliament and of the Council of 27 January 1997 on cross-border credit
transfers).

III) CAPXKA]
HednHncarbe 0CHOBHMX II0jMOBa

1. ,,YcranoBe” (Institutions) o3HauaBajy KpeAUTHE U APYTe YCTAHOBE.

2., Kpenutne ycranoBe” (Credit institutions) 3Ha4e TpaBHA JIMIIA YHje je
MOCTIOBALE BE3aHO 32 MPUKYIUBAE JIETO3UTHUX U APYTHX TOTOBUHCKHUX
CpeAcTaBa O CTAaHOBHHWINTBA, Ka0 M 3a OJ00paBame KpeauTa 3a
COTICTBEHH padyH.2

2Ypan 1. Tlpse Jlupexrtuse Casera 77/780/EELL ox 12. memembpa 1977. rommme o
ycknaljuBarby 3aKOHOJABCTABA, MPABHE U aMHHHCTPATHBHE PETYIATHBE O OCHHBAGY H
nocioBamy KpenutHux ycraHosa. Bugeru: “First Council Directive 77/780/EEC of 12
December 1977 on the coordination of the laws, regulations and administrative provisions
relating to the taking up and pursuit of the business of credit institutions”, Official Journal
of the European Communities L. 322, 17/12/1977, p. 30. /lupektuBa je y Bullic HaBpara
MemaHa J1a 01 3ajeHo ca apyruM JlupekTrBama Koje ce OJHOCE Ha MOCIIOBAhE KPESIUTHUX
ycraHoBa Owna ykuHyTa U 3amemeHa JlupexruBom 2000/12 Epporickor mapiameHTa u
Cagera 0 OCHHBaEY U MMOCIOBAKY KPEAUTHHUX ycTraHoBa. Buneru: “Directive 2000/12/EC
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3., bunancujcke ycranoBe” (Financial institutions) 3Ha4e yCTaHOBE Y
00J1aCTH KPEAUTHOT M MHBECTULIMOHOT MIOCIIOBama, MOCIOBHE jeIMHULIE Y
o0nacTi ocUrypama IMOBUHE U JIMIA, TIOCJIOBHE JEJMHULIC 32 3ajeHUYKA
ynarama y TpeHocuBe Xxaptuje on BpemHoctu (UCITS), amu u apyre
MOCJIOBHE jJEIMHHLIE YHja CE JETATHOCT CACTOjH y CTHLIAbY yela Y APYTHM
TIOCJIOBHHM jeTMHUIIAMA W Y KOHBEP3HjH HOBYAHHUX MOTPAKUBAbA.

4., JIpyre ycraHoBe” 03Ha4aBajy CBAaKO MPABHO WK (PHU3HUKO JIMIIE KOja 00aBIba
MPEKOrPaHUYHO KPEIUTUPALE, APYTaduje Y OAHOCY Ha KPEAUTHY YCTaHOBY.

5., Jlocpennuuke ycranoBe” (Intermediary institutions) jecy npaBHa WA
¢u3nyKa JHIa Koja HE 3Haue TPAKUOIA KPETUTHUX CPEACTaBa, HUTH
KOPUCHHKA MPEKOIPAHUYHOT KPEAUTHPAA.

6. ,,Ilonpyxuure” (anches) MPEICTaBIba]y MOCIOBHE jEIMHUIIEC KPETUTHUX
ycTaHoBa 6e3 cBojcTBa MpaBHOT Jina. Oxe yKJLyqny U MECTO I0CTIOBaba
NPaBHO 3aBHCHOT JIeNla KPEJJUTHE YCTaHOBE, KOjU JUPEKTHO 00aBJba CBE
WY TIOj€IMHE IENaTHOCTH Be3aHe 3a KpeAUTHY ycTaHoBy. bes 003upa ia
j€ cemuIITe KPeAUTHE YCTaHOBE YHYTap Wi BaH EY, meHe moapyXHuIe y
JeMHO] TpKaBH WIAHHUITM CE CMAaTpajy 3a jellaH \beH Jeo. M3y3eTak ce mpaBu

of the European Parliament and of the Council of 20 March 2000 relating to the taking up
and pursuit of the business of credit institutions”, OJ L 126, 26/05/2000, pp. 1-58;
“Amended by Directive 2000/28/EC of the European Parliament and of the Council of 18
September 20007, OJ L 275, 27/10/2000, p. 37. Y nureparypu Bunetu: biaroje Ba6nh,
JupektBa EBporckor mapiamenta u CaBeTa O TOCIOBabY KPEOUTHHX YCTaHOBA”,
(2000/12/E11), Esponcko 3axonooasécmso, 2002, 6p. 1, ctp. 48-51; ymiko ):[HMI/ITpI/IJeBMh
Jlupextusa EBporckor mapiaamenta n CaBeTa O CaHAIlMjd U JIMKBUAAIUjH KPEAUTHHX
ycranoBa”, (2001/24/E1N), Eeponcko 3axonodascmeo, 0p. 2, 2003, ctp. 49-53.

3 Vpen6a 3604/93/EL] o mpenmsupamy H3pa3a HEONXONHHX 3a MPUMEHy 3a0paHe O
TIPUBUJIETOBAHOM IIPHCTYITy cxomHO wi. 104a. YroBopa o ocHuBamy E3, kxojom ce m3mely
ocTayor noTBplyjy jeHaKH YCIOBH 3a MPHUCTYII jaBHOT CEKTOpa (PMHAHCH]CKOM TPIKHIIITY,
yTBphyje y wr. 4. ct. 1. nedpuHrmjy (HpHHAHCH]CKHX YCTaHOBA KOjy ycBaja M JlMpekTusa o
npekorpanyHoM Kpequtupamy. Bunern: “Council Regulation (EC) No 3604/93 of 13
December 1993 specifying definitions for the application of the prohibition of privileged
access referred to in Article 104a of the Treaty”, OJ L 332, 31/12/1993, p. 4. Mehytnm,
HakHagHoM JmpextrBom 2000/12/EL] EBpormickor mapmamenTa m CaBera O TOCIOBambYy
KpeIMTHUX YCTaHOBA, IPOITHCaHa j€ jacHa pa3inka u3Mel)y KpeauTHHX M (HHAHCH]CKHX
ycraHoBa. [IpBe ce 6aBe NCKIBYUHBO KPEUTHHM ITOCIIOBHMA 32 PA3IIMKY O (PHHAHCH]CKHX
yCTaHOBa, KOje Cy TOCJIOBHE jEAMHHIC YMja Ce JENATHOCT CacTOjH y CTHLAy yaena y
JIPYTHM TIOCITIOBHHM jEeIMHULIAMA, aJTH U y BPIICHY APYTUX JAEMaTHOCTH HABEICHHX OJf TaUKe
2. 1o tauke 12. meHor Anekca I (rne ce HaOpajajy MOCIOBH KPEAUTHPAha, (PUHAHCH]CKOT
JIM3UHTA, KOHCAJITHHTA, TJIaTHOT IIPOMETa, EMHCH]E U yIpaBJbamha HOBLIEM M XapTHjama Off
BPETHOCTH, TapaHIIMjCKH MOCIIOBH, y4emhe Ha HOBYaHOM TPXKUILTY M TPXKHUIITY KalnTaa,
n ap.). Y mareparypu Buperu: bnaroje baowh, ,IlocnoBre jemuamme (undertakings) y
GankapckoM rnipaBy EY”, Esponcko 3axkonodascmeo, 6p. 1/2002, crp. 88-90.
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10.

11.

12.

13.

y Tomieqy mpuMeHe onpendu [lupekThBe Koje ce OJHOCE Ha POKOBE,
00aBe3e MMoCTyIama yCTAaHOBA CXOTHO U3IaTUM UHCTPYKIIMjaMa KITHjeHara,
Kao W y momieny mnoBpahaja w3HOca KpeauTa 3a Ciydyaj Heycrelne
TpaHCaKIyje, TAe TOAPYXKHHIIEC jelHE KPEIUTHE YCTAHOBE CMEIITCHE Y
JIPYTOj Jp>KaBU WIAHUIM CE TPETHPAJy KaO O/IBOJEHE YCTaHOBE.

. 2] Ipexorpanndno kpemutupame’’ (Cross-border credit transfer) o3HauaBa

MIPEHOC HOBYAHMX CPEICTaBa M0 HAJIOTY TPaKHUOIla KpeInuTa — KOPUCHUKY
KpeauTa, MpeKo jelHEe YCTAHOBE WM HEHE MOAPYKHHLE Y JeTHO] O
JprkaBa wiaHuua EY npeko apyre yCTaHOBE WIN HBEHE NMOAPYKHULE, Y
JPYyToj Ip>KaBH YWIAHHUIIU.

. ,,JIpexorpannuan  kpenutau Haior (Cros-border credit transfer order)

3Ha4u Oe3yCIIOBHY MHCTPYKIM]Y JaTy YCTaHOBH y OMJIO KOjOj PUXBATIbU-
BOj (opMu o CcTpaHEe TpakWoIla KpeauTa y IHJbY peaHu3aiuje
MPEKOTPAHIYHOT KPEIUTHPAHA.

. yIpaxwunan kpeauta” (Originator) 3Ha4u IPaBHO WK (PU3UYKO JIUIIE KOje

W3/1aje HaJor 3a MPEKOTPAHMYHO KPEAUTHUPAE 33 padyyH KOPHUCHHKA
kpenuta. Tpaxuian KpeIuTHHUX CpefcTaBa MOKe OUTH y HCTO Bpeme
KOPMCHUK KPEIUTA.

,,KOpucHUK kpernuta” (Beneficiary) 3Haun Kpajier KOPHCHHUKA MPEKO-
IPaHUYHOI KpEAUTHpamka KOME Cy HOBYAaHA CPEJCTBA JCTIOHOBaHA Ha
JIOCTYTIaH padyH.

Kyman ycnyra” (Customer) 3Ha4¥ TpaXHUOLIa UM KOPUCHHUKA KPEINUTA, Y
3aBUCHOCTH O]l OKOJIHOCTH CIIy4aja.

,PedepeHTHa kamaTHa cTona” (Reference interest rate), 03HauaBa CTOITY
IO K0jOj ce BpIM odemmTeheme Kymia yciayra y IpyKaBy YWIaHHWIN Y KOjoj
je JomMpaH Off CTpaHE HAaJJIe)KHE YCTAaHOBE, & CXOIHO MEpPOJABHUM
IpaBrujIiMMa TC AprKaBeC.

»»41aTyM NpUXBaTama’ 3HauM JaTyM HUCITyHEHha CBUX NMOTPEOHUX YCII0Ba O]
CTpaHe YCTaHOBE 3a U3BPILIEHE HAJIOTa O MPEKOrPAHUYHOM KPEAUTUPAY Y
OIHOCY Ha PAaCIONOXMBO HOBYAHO MOKpHhe M MHCTPYKLHjE HyKHE 3a
U3BPIIEHE TOI HAJIOTA.

MebyHaponHa HaIeXKHOCT

JIMpeKTUBHOM je peryjJucaHo JAa Cy JpKaBe YJIaHULE HCKIJbYYHBO

oBnaimiheHe 3a JOHOIICHE MPOMKCa O MPEKOrPaHUYHOM KpPETUTHpamy U 3a
npey3Mame Mepa HEeOMXOAHHX 3a bHXOBO CIPOBOheme. Y UIbYy peliaBama
cropoBa u3Mehy Tpakuola KpeAuTa M YCTaHOBa WM u3Mely KOpHUCHHKA
KpeAuTa M YCTaHOBA, NIpKaBE WIAHUIIE Cy OyxHE 00e30equty edeKTUBaH
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KaJOCH! M PEBU3MOHM TOCTYMAaK y3 MPUMEHY MOocTojehrX MpolesypaHux
npaBuna. OBa opiamhema crHanajy y Kpyr AUCKPEIMOHUX AP KaBHUX
HaJISKHOCTH.

MeponasHo nnpaBo

JlupexTrBa He Ipejynuiypa NUuTama Be3aHa 3a npuMeHy npasa EY wmm
YHYTpAIlbeT TpaBa Jp)KaBa WIAHWIA Y OJHOCY Ha TNPEKOTPAHUIHO
KpeauTHpame. [Ip)kaBa wiaHuIe cy cio0oaHe J1a PONHCYjy MpaBHiIa KOjuM
Ce peryimuury KpeJUTHH OJHOCH Ca HMHOCTPAaHCTBOM U 3aKJbyUHBambE
YIOBOpHUX aKarta (lex contractus).

Ommrra IIpaBuia O IIPEKOIrPaHMYIHOM KpeauTHpamy

JlvpekTiBa ce OIHOCHM Ha MPEKOrPaHHMYHO KPEAUTHUPAmkE Yy BalyTama
JprkaBa WIAHHMIA WM Y €BpHMa JI0 W3Hoca of S0 xmpama eBpa,* a mpema
HaJIO3MMa JIMIa BaH Kpyra KpPeAUTHHUX, (PMHAHCH]CKUX W JIPYTUX YCTaHOBA.
Mehytum, meHa KOHKpETHA TIPUMEHA j& TIPEMyIITeHa KPSAUTHIM, U JPYTUM
ycraHoBama. KpemutHa ycraHoBa mma o0OaBe3y Ja Ha 3aXTeB KyIlia yciyra
M3BPIIA TPEKOTPAHUYHO KPEIUTHPAHE CXOJHO JaTUM YIyTCTBUMA U Y
POKOBHMMA HEOITXOIHHMM 32 W3BPIICHE TPAHCAKIIM]E Y3 HAIUIATy TPOIIKOBA U
mpemMa 3BaHMYHOM Kypcy. [lpaBuio Baxku W 3a Kymie yciayra ca KojuMa
KpeIUTHA YyCIyra HE JelH Ja TOociyje. YCTaHOBa TpPa)XHOIla KPEeawTa,
MOCPeIHIYKA YCTaHOBAa WJIM YCTAHOBAa KOPHCHHMKA KpeauTa MMa olaBesy na
HAKOH JIaTyMa MPUXBaTamba KPEIUTHOT Hajora U3BPIIY KPEIUTHPAE Y IyHOM
M3HOCY, CEM Yy ciyd4ajy Ja Tpaxkuiall KpeauTa 3axTeBa Ja TPOIIKOBU
TpaHCaKIHje y MOTIYHOCTH WM JIEJIOM IaJIHy Ha TepeT KOPUCHUKA KPEauTa.
Axo OM Tpaxwuiall KpeauTta Creru@uIrpao 1a TPOIIKOBH MPEKOrPAHUIHOT

4V HacTaBKy paja Be3aHOT 33 XapPMOHU3AIM]Y MPABHIIA O KPETAkby KAIUTama y okBupy EY,
EBponickn mapmament u CaBer ycBojwm cy YpemOy 2560/2001 o mpekorpaHmIHOM
wrahamy y eBpuMa — 19. merrem6pa 2001. ronure, K0joM Cy Ha YOIIITEHH)H HAYHMH YPEIIN
MHUTakE MPEKOrPAaHUYHOT MPEHOCa HOBYAHMX CpEZCTaBa A0 M3Hoca on 50 Xxuibana eBpa.
VYpendom ce u3jeiHaYaBajy TPOIIKOBH Y YHYTpAIIIEEM U Mel)yHAPOTHOM IIATHOM MIPOMETY
3a CBe BPCTE IUIaTHUX TPaHCAKIMja, YKIbY4uyjyh U rahama myTeM eneKTpOHCKHX KapTHIa
n ayromara (Automatic Teller Machine — ATMs), 4exoBa, alyd W JAPYTHX CPEACTaBa
MehyOankapckor mrahama. Bumern: “Regulation (EC) 2560/2001 of the European
Parliament and of the Council of 19 December 2001 on cross-border payments in euro”, OJ
1344, 28/12/2001, pp. 13-16. YV mureparypu: bmaroje baouh, ,,Ocurypame, ciodoma
Kperama pobe U KarnuTaia, KOHKypeHimja”, y: 300pHUK panoBa, Xapmonuzayuja oomahee
3akoHooasécmsa ca npasom EY, UHcTHTYT 3a ynopenHo mpaBo, beorpam, 2004, ctp. 33.
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KpeoUTUpama Majajy Ha TepeT KOPHCHUKA KpeauTa, OBaj Mopa OWTH
OaroBpeMeHO O0aBEIITEH O]l COICTBEHE KpeAuTHE ycraHoBe. [IpaBmio He
MO)Ke OWTH Ha IITETYy KOPUCHUKOBE YCTAHOBE TOIITO MCTA 3a/ipyKaBa MPaBo J1a
TPOLIKOBE TPEKOTPAaHUYHOI KPEAUTHpamka IMPEHECe Ha TepeT KOPHCHHKA.
MebhyTrm, TepeTr He OM MO OUTH UCKOPHIITNEHH OJT CTPaHE YCTaHOBE pajv
n3beraBama (UHAHCHJCKMX oOaBe3a. Takohe, TO HE Moke OUTH Ha IUTETY
eBEHTYaJIHUX 3axTeBa KOju OM OTyga Momm npomsahu, ako Ou ycTaHoBa
TpaXHOIla KpeAWTa WJIM IOCPEIHHYKA YCTAaHOBAa yMamMia H3HOC
MPEKOTPaHUYHOT KPEUTHPAha CYIPOTHO HABEICHOM IPABIITY. Y OBaKBUM
CITy4ajeBUMa, YCTaHOBA TPAXHUOLA KPEIuTa MOKE OCIO0OAUTH Tpakuola
miahamka 3a padyH KOPHUCHMKA KpeIuTa OCHM Kaja OM Ha 3aXTeB camor
Tpa)KHoLa, TepeT OMO MpeHeT Ha mera. IlocpeaHnyka ycTaHoBa Koja YUUHU
CYnpOoTHO, Oriia OM y 00aBe3u Jia mpey3Me U JIeo TepeTa. Y CBakoM CIIy4ajy,
yCTaHOBa KOPHCHHMKA KpEIUTa OCTajeé OATOBOPHA KOPHCHHUKY 3a HW3HOC
YMamEHOT KPeIUTa, aKo je KpIIeHke 00aBe3a MOTEKIIO Off e, a TIOJ] yCIIOBOM J1a
THUME HHjE YIPOKeH OWJIO KOJU JPYTH TMOTPAXKHH 3axXTeB. AKO HHU HAKOH
NPUXBaTamka HAJIOTa 32 MPEKOIPaHUYHO KPEUTHPAEE Ol CTPAaHE YCTAHOBE
Tpakyolla Kpeura CpeAcTBa He OM Ouia mpeHeTa Ha pauyH KOPUCHUKOBE
YCTaHOBE, YCTaHOBA TPAXKHUOIA KpeauTa OM MMmana obaBe3y Jia MpeHece Ha
Tpa)kKHoLa KpeauTa cymy 110 12,5 Xusbaza eBpa 3ajeIHO ca M3HOCOM TPOILIKOBA
NpeHoca ¥ U3HOCOM 00padyHaTe Kamare rpema peepeHTHO] KaMaTrHO] CTOIT!
Ha U3HOC KpeauTa. To ce oHOCH Ha Tieprof u3Mel)y Jaryma ImymiTama Hajlora
U Jatyma omooOpaBama kpequra. OB M3HOCH Tpeba ma Oyay pacrolioKuBU
TPaKHOLLy Kpenura yHyTap 14 MocioBHMX JaHa yoOM4ajeHuX y OaHKapCKOM
MIOCIIOBaRY KOjJH TIpare JaTyM HM3/IaBarha 3axTeBa. M3ys3erak ce npasu, ako Ou
W3HOC KpermuTa y MehyBpeMeHy OMo TpeHeT Ha padyH yCTAaHOBE KOPHCHHKA
KpenuTa IJie 3aXTeB He OM Morao OUTH YUHEbEH Ipe NCTeKa POKa yrOBOPEHOT 32
U3BpILEHa KPEUTHOT Haslora u3Mel)y ycTaHOBe TpaXkHolla KpeauTa U Hera
CaMOT' WJIM, y OJICYCTBY YTOBOPEHOTI pOKa, TMpE KCTEKa IOCIOBHOI aHa
yoOnuJajeHor y OaHKapCKOM TOCTIOBamY KOJU TPaTH TPEHOC CpeiIcTaBa Ha
padyH KOPHUCHHKOBE YCTAaHOBE, JI0 JaTyMa KOHa4HOI' TIPEHOCAa Ha KOPHCHHUKA.
CimmuHo OM cBaka MOCPEIHMYKA YCTAHOBA Koja je€ NpHMXBarHiIa Hajor 3a
MPEKOTPaHUYHO KPEIUTHUPAE MMajia 00aBe3y Jia HaJJOKHAIW M3HOC KPeIuTa
yKJbydyjyhu U ofroBapajyhy kamary M TpPOIIKOBE, IpEMa YCTAHOBU Koja je
n3/1aJla yIyTCcTBa 3a ClpoBoheme Hajora. AKO MPEKOrPaHUYHO KPEIUTHPAE
He Oyrie M3BPIIEHO I'PEIIKOM WM MPOITYCTOM CaJIpXKaHUM Y MHCTPYKLHjama
OBE YCTaHOBE, TIOCPEIHMYKA YCTAaHOBA MMa 00aBe3y Jla Y XHTHOM TOCTYIIKY
HAJIOKHAIM U3HOC OBE TPaHCaKIMje. Y CIIy4ajy OACTyMHama Of MpeaBul)eHuX
NpaBwia, Tj. aKO TPEKOTPAHUYHO KPEOUTHpame He Oyle HW3BPIIEHO Of
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MOCPETHNYKE YCTaHOBE 0f1adpaHe 071 CTpaHe KOPHCHUKOBE YCTaHOBE, OBA Ipyra
je obaBe3Ha Jja 00CIITETH KOPUCHUKA KPEIHTa y U3HOCY 110 12,5 Xuibaza eBpa.
Taxolhe, ako MPeKOrpaHUYHO KPEAUTUPAE HE Oy/ie M3BPIICHO TPEeIIKamMa Ml
HPOITyCTUMA CAApXKaHUM Yy HHCTPYKLHjaMa TPOKUONA KPeauTa H31aTHM
HCTOBOj YCTAHOBH HJIH TAK, 300T HEM3BPILICHa NMPEY3eTHUX 00aBe3a O]l CTpaHe
MOCPETHUYKE YCTaHOBE ofadpaHe O CTpaHe TPaKHMOI@d KPEAWTa, YCTaHOBA
TPaXHOIla, ali M CBE Jpyre YCTaHOBE KOje Cy YKJbYUCHE y KpEeIUTHY
TpaHCaKLHjy, Ty>KHE Ccy Ja 00e30ene noBpahaj HOBIA. Y CllydajeBUMA I7IE je
M3HOC MPEKOTPaHMYHOT KPEIUTa TOKPHUBEH OfI YCTAHOBE TPaXKHMOLA KPEIHTa,
oHa je o0aBe3Ha J1a UCTU U3HOC MPEHECE Ha TPAKUOIA. Y TaKBUM CITy4ajeBUMA,
yCTaHOBE, YKJbY4dyjyhu M yCcTaHOBY TpaXkuolla Kpenura HUCY y o0aBe3u Ja
u3BpliIe noBpahaj TPOIIKOBa U KaMare U cI000/IHE Cy J1a U3HOC YMAE Y MEpU
yTBpheHOTr HOBYAaHOT MoKpuha. YCTaHOBE KOj€ YYECTBY]Y Y MPEKOTPaHUYHOM
KpenuTupamy ociobohene ¢y o mporrcaHux o0aBe3a y CIydajy BHILE CHITS
(force majeure), Koja TonpasyMeBa HEHOPMAITHY W HENPEABUIUBY CHTYAIH]y
BaH KOHTpPOJIC JIMIa KOja C€ Ha WCTy IO3WBAjy, M YHje Cy IIOCIEAULIE
HETIPE/IBU/IMBE YIIPKOC HAIOPUMa J1a ce U30ErHy.

IIpomvcann poKoBu

VYeraHoBa Tpakuolia KpeauTa IyXKHa j€ Ja M3BPILM IMPEKOrPaHUYHO
KPeIUTHPALE YHYTAp YTOBOPEHOT poka. AKO YTOBOPEHH POK HHjE UCTIOIITOBAH
WM HUje yTBpheH, HAKOH MpOTEeKa METOr MOCJOBHOI JlaHa YOOMYajeHor y
OaHKapCKOM TIIOCIIOBamy, a KOjU CIIENM JaTyM IIpuUXBarama Haiora 3a
NPEKOTPAHUYHO KPEIUTUPALE, YCTAHOBA TPAXKMOIA KPeauTa nMa 00aBe3y aa
obemreTn Tpaxuora kKpeauta. KommeHszamuja Ttpeba ma caapKu H3HOC
oOpadyHare Kamare npeMa peepeHTHO] KaMaTHOj CTOITH KOja Ce 3apadyyHaBa Ha
M3HOC MPEKOrPAHIIHOT KPSIMTA 32 TIEPHO 0L Kpaja YTOBOPEHOT POKa HITH, Y
F,ETOBOM OJICYCTBY, OfI Kpaja IETOr IOCJIOBHOI J[aHa KOjU je yoOmd4ajeH y
0aHKapCKOM TIOCIIOBamy, a KOjU CJIeNU JaTyM IpUXBaramba Hajiora 3a
MPEKOTPAHUYHO KPESAUTUPAEHE, JI0 AaTyMa KaJia Cy KpPeIUTHA CPEeICTBA IPEHEeTa
Ha padyyH KOPHCHMKOBE ycTaHoBe. CIMYHO BaKHM KaJila YTOBOPEHH POK HUjE
UCIOIITOBAH WIIM HHjEe YTOBOPEH, a T/ie TIOCPEIHNYKA YCTaHOBA UMa IPaBo Ja
Tpaxkn obemreheme 0] yCTaHOBE TPaKHMOIA KpEeIuTa M Ipe HCTEKa IIeTor
TIOCJIOBHOT JITaHA KOjU je yoOm4ajeH y OaHKapCKOM ITOCIIOBARY, a KOJH CIIEIU
JaTyM TIpUXBaTaa HAJIora 3a MPEKOrPAaHMYHO KPEIUTHPAHE.

VYcraHoBa TpaskHoLia KpeuTa Jy’KHa je 1a 00e30e1 KpequTHa cpeicTaBa

YHyTap poKa yroBOPEHOI ca KOPMCHHMKOM KpemuTa. Y ciydajy Ja poK HHje
WCIIOIITOBAH MM HUj€ YTOBOPEH, HAKOH MCTEKa METOT MOCIOBHOT JIaHa KOJH je&
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yoOn4ajeH y OaHKapCKOM ITOCIIOBambY, a KOjU CJIEIH JIaTyM Kajia Cy CpelCcTBa
Kpe/InTa IpeHeTa Ha padyyH KOPHCHUKOBE YCTAaHOBE, T HE U Ha FheTOB PavyH,
KOPUCHHKOBA YCTaHOBa MMa o00aBe3y Ja OOCIITeTH KOPUCHHKA KPEAuTa.
Kommensanyja y TakBuUM ciydajeBUMa yKJbydyje UCIUIaTy oOpadyHare KaMare
nmpema pedepeHTHO] KaMmaTHOj CTONMM KOoja Ce€ 3apadyyHaBa Ha H3HOC
NPEKOTPAaHNYHOT KpEeauTa 3a MEepPHOA O Kpaja YrOBOPEHOT pOKa WM, Y
H-ETOBOM OJICYCTBY, OJ1 Kpaja IOCIOBHOT IaHa KOjH je yoOu4ajeH y OaHKapCKoM
MIOCJIOBakby, a KOjU CJENM JIaTyM MNpeHOoca CpelcTaBa Ha padyH yCTAHOBE
KOpUCHHKa, JI0O JarymMa Kaja Cy KpEAWTHA CpEICTBAa IPEHeTa Ha padyH
kopucHuka. Komnensamuja ce He ruiaha npema npeTxoaHuM MpaBUIMa, aKo
yCTaHOBA TPAXHUOLA KPEIUTa WM YCTaHOBA KOPUCHHMKA KpeauTa YTBpAM J1a
KallTieHe MOXKE OMTH MPUMHCAHO TPAXKUOITY KPEJUTA HIIM CAMOM KOPHCHHUKY.
Hapenena mpaBmia Tako HE TIPEjyAMIIMpajy OcTalia TpaBa Kyrara yciayra u
YCTaHOBA KOj€ YYECTBY]y Y IPEKOIPAHMYHOM KPEUTHPAIDY.

TpaHcnapeHTHOCT IIPeKOrPaHMYIHOT KpeaAUTHpamba

JupektrBa yTBph)yjé MHUHUMYM YCIIOBa HEOIMXOAHHUX 33 OCHUTYPame
aJICKBaTHOI HUBOA HMH(OPMUCAHOCTH KyTala yciyra, ¥ TO Ipe U TOocie
M3BPIICHA TPEKOTPAHUYHOT KPEAUTHPAHa. Y TOM TIOIIEY OHA je Ha JIMHHUjU
npuHImna yrephennx y npernopyim Kommcuje 90/109/EELL on 14. dheGpyapa
1990. romuHe, 0 TPaHCHAPEHTHOCTH YCJIOBA BE3aHMX 3a OaHKApCKe MpeKorpa-
HUYHE TpaHCaKiWje,) kao M obase3a yrephenux Jupektuom Casera
91/308/EELL om 10. jyma 1991. romuee, O TpeBEeHIUjH OX 3IOyHOTpedOa
(uHaHCHjcKOr cucTeMa 3a mHpame HoBHA.® YcTaHoBe Koje ydecTByjy y
MPEKOrPAHIYHOM KpeIUTHpamy Ty>KHE Cy Ja KyIluMma yciyra odeszoene cBe
notpebHe uH(pOpMAaIje O YCTIOBUMA MPEKOrPAHNYHOT KPEIUTHPamka Ha jeIaH
Pa3roBeTaH U IMpPENo3HATIBHB HAYMH, OMJIO y TIMCMEHOj, OMJIO y eNEKTPOHCKO)
dopmu. [lpema mpuxsaheHoM mpaBwily Te HH(OpMalMje Tpeda ma caapike
YIIyTCTBAa O POKOBUMA Y KOJUMA C€ KPEUTHU HAJIOT BaJba U3BPIIUTU OJ CTpaHe
KpEIIMTHE YCTaHOBE Y KOPHCT KOPHCHUKOBE YCTAHOBE, a TIOTOM M HH(OpMAILIHje
O pOKOBMMA y KOjUMa C€ BpIIM MPEHOC KPEAUTHHX CpelcTaBa ca padyHa
YCTaHOBE Ha KOPHMCHUKOB padyH. McTe Tpeba 1a capike 1 00jalllberha y OTHOCY
Ha Ha4YMH OOpadyHa TPOIIKOBA 32 M3BPIICHE YCIIyre M APYTHMX TPOIIKOBA KOje
CHOCH KyTiall YCIyra, IOTOM YIYTCTBA O KaMaTHOj CTONM U Kypcy, Te

5 “Commission Recommendation 90/109/EEC of 14 February 1990 on the transparency of
banking conditions relating to cross-border financial transactions”, OJ L 67, 15/3/1990, p. 39.

6 «“Council Directive 91/308/EEC of 10 June 1991 on prevention of the use of the financial
system for the purpose of money laundering”, OJ L 166, 28/6/1991, p. 77.
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o0janmera OKo MOryhHOCTH IPUTOBOPa M OOHABJhakba MOCTYIIKA KPEAUTHPAha
OJ1 CTpaHe KOPHUCHUKA KpemuTa. HakoH M3BPIIIEHOT KPEIUTHOT 1OCTa, yCTAHOBE
Cy Jy>KHE J]a KyTiMa yCITyra rpy»e u apyre uHpopmaimje. KoHkperHo ce 1o
OITHOCH Ha TpY’Kambe TIoJ[aTaka KojuM ce oMoryhaBa UIeHTU(UKAIH]ja H3HOCA,
TPOIIIKOBA U BATYTE MPEKOrPAHIMYHUX KPESUTHUX TPAHCAKITH]A.

IV) JATYM CTYIIAIbA HA CHATY

JupektuBa je ctymuia Ha cHary 14. ¢ebpyapa 1997. romune. Hema
PETPOAKTUBHO JIejcTBO. J[paBe uiaHuIe cy Owie Ay>KHE Ja 3aKOHOJABHO
cnpoBeny JupexktuBy Hajkacuuje 10 14. aBrycra 1999. rogune. [pxase cy
nyxHe 1a Komucuju npy»ke afekBaTHe OaTke BE3aHe 3a HeHO CIIPOBOheHme
Y YHYTpPaIIkbEeM IOPETKY.

V) U3BOPU

* Directive 97/5/EC of the European Parliament and of the Council of 27
January 1997 on cross-border credit transfers, ,,Official Journal of the
European Communities”, L 43, 14/02/1997, pp. 25-30.

VI) 3BHAYA] 3A PEITYBJIMKY CPBUJY

[TpexorpaHu4HO KpeAUTHpame TMPENCTaBlba OCHOBY pa3Boja IUIATHOT
npomera Perryormike CpOuje ca cBetoM. Y 3eMibama EBporicke yHUje KpeaUTHO
TPXKHIITE jeé MECTO Ha KOME Ce€ IUIacHpajy KpaTKOpOdyHa W JIyTrOpOYHa
(hMHAHCH]CKa CPECTBA y CBPXY HECMETAHOT OJIBHjamha Mpolieca PerpomyKIrje
1 mpoMeTa poda u yciyra. Penyonmuka CpOuja je yMHOroMe XapMOHH30BaJIa
nocrojehe mpomrice O KPEOIUTHOM IMOCIOBalkYy, alld jOj HAa MYTy IyHE
uHTerpaiyje y EBporicky yHHUjy ocTaje mpoOrieM MMIUIEMEHTAllje U TpaHC-
TIOHOBaKa HOBHUX Tporica.’ YOp3aHuM Ipeay3iMameM 3aKOHOTABHUX Mepa y
BE3M Ca PETYIMCABEM TIEKOTPaHNYHOT KpeauThpama, Cpouja Ou Omna y cramy
Jla ce Y TIEPCHEKTUBH MPUIPYKU IIMPEM TPXKUILTY KaluTaia, ITo Ou ce y
KPajibeM CITy4ajy MOIJIO OJIPa3UTH ITO3UTHUBHO U Ha H-CH IPUBPEIHU PACT.

7 Viopenutn pemiema u3 3akonda 0 KpeOumuum nOCIOBUMA ¢a UHOCHPAHCMBOM KOJHM Ce
TeHEepaITHO PEeryJIHIIIE MUTake PEKOrPaHNIHOT KpeuTHpama n3Mel)y 1oMahinx u cTpaHux
JMIa, 3aTHM 3aKOHA O OeGU3HOM NOCI06arwYy W W3 TIOJ3aKOHCKUX akara Koje JIOHOCH
Haponna Oankxa CpOuje (na mpumep, O0ayky o Hauumny u yciosuma xopuwhersa
Qunancujckux Kpeouma u3 UHOCMpAHcmea 3a HameHe uz wiana 21. cmas 2. 3axona o
Oesusznom nocnosawy). Bunern: Cnyocoenu aucm CPJ, 6p. 42/92, 24/94, 28/96, 21/99;
Cnyoicoenu enacnux Penybnuxe Cpbéuje, 6p. 62/06; UurepHer: http://www.nbs.rs/export/
internet/latinica/20/index_ino.html.
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